
                                            

Pokyny pro prezentující: Délka příspěvku v hlavním programu činí 15 minut, 5 minut je vyčleněno 

pro doplňující otázky. 

Instructions for presenters: The length of individual talks is 15 minutes followed by a 5 minute 

discussion. 
 

 

PROGRAM KONFERENCE 

CONFERENCE PROGRAMME 
 

Pondělí 12. května / Monday 12th May 
 

8.00 – REGISTRACE/REGISTRATION 

 

9.00–10.30 (místnost 1.25 / room 1.25) 

Úvodní slovo / Introduction by  

doc. Mgr. Miroslav Vepřek, Ph.D. (zástupce vedoucího Katedry bohemistiky /  

Vice-Head of the Department of Czech Studies)  

Mgr. Petr Bilík, Ph.D. (proděkan pro vnější vztahy Filozofické fakulty Univerzity 

Palackého / Vice-Dean for External Relations of Palacký University) 

Mgr. Lucie Jílková, Ph.D. (předsedkyně poroty soutěže Student a věda, Ústav pro 

jazyk český AV ČR, vědecká tajemnice Jazykovědného sdružení ČR) 

                                               

Plenární přednáška / Plenary lecture 

Využití strojového učení v moderní lingvistice, Ing. Martin Karafiát, Ph.D. 

(Ústav počítačové grafiky a multimédií, VUT v Brně), úvodní slovo Filip Kubeček 

 

11.00–14.45 (místnost 1.25 / room 1.25) 

Celostátní kolo soutěže Studentská věda 

Program soutěže Studentská věda: Lingvistika ZDE  

 

13.00–14.15 Workshop – Terénní výzkum v lingvistice (místnost 1.35 / room 

1.35); workshop vedou / chair Filip Kubeček, Radek Šuta 

PhDr. Milena Šipková, CSc.: úvodní slovo 

Filip Kubeček: „De̬ž nemlo̬vi tó pravó hanáčťe̬nó“: označení „Čuhák“, „čuháčtina“ 

z perspektivy současných nářečních mluvčích na střední Moravě 

Radek Šuta: Didaktická prezentace regionálních jazykových variant češtiny 

nerodilým mluvčím 

 

  14.15–14.45 Coffee Break  
 

14.45–16.15 Hlavní program / Main Programme + Workshop (místnost 1.35 / 

room 1.35); sekci vede / chair Michaela Kopečková 

Ivana Mrozková, Renata Matušincová, Kateřina Kučerová: Using AI for 

productive skills practice and (self) assessment – Workshop (45 minut) 

Eva Nováková: „Vyzývám a žádám.“ Direktivní výpovědi v korpusu InterCorp 

Magdaléna Lapúniková: Výzvy, prosby, žádosti. Zdvořile v češtině a ve 

francouzštině s pomocí AI? 

 

 

https://docs.google.com/document/d/1zrxIHvYnTr02-ptd-VJcGs6IzCizYgTc9tzjf4e4ptI/edit?tab=t.0


                                            

Pokyny pro prezentující: Délka příspěvku v hlavním programu činí 15 minut, 5 minut je vyčleněno 

pro doplňující otázky. 

Instructions for presenters: The length of individual talks is 15 minutes followed by a 5 minute 

discussion. 
 

 

 

Úterý 13. května / Tuesday 13th May 
 

9.30–10.00 Ranní káva / Morning Coffee 

10.00–11.15 

Sekce A / Section A; místnost/room 

1.42  

Sekce B / Section B; místnost/room 

1.35  

Čeština jako cizí jazyk (Michaela 

Kopečková) 

Jazyková kreativita (Jiří Mánek) 

Věra Mánková: Čtení ve druhém 

jazyce: výzvy a možnosti podpory 

Jiří Mánek: Jazyková originalita 

generativní AI 

Dean Posavec-Malok: Hodnocení 

písemných úloh studentů češtiny jako 

cizího jazyka pomocí nástrojů umělé 

inteligence 

Monika Benáková: Jak pomáhá AI ve 

výuce z hlediska zájmen 

Pavlína Vališová: Oborově 

nespecifická slovesa v učebnicích ZŠ 

a jejich prezentace pro žáky s odlišným 

mateřským jazykem 

Bára Hloucalová: AI a pravopis: Jak 

umělá inteligence mění domácí přípravu 

žáků 

 

11.15–11.30 Coffee Break 
 

11.30–13.00 

Sekce A / Section A; místnost/room 

1.42, sekci vede / chair David Lavička  

Sekce B / Section B; místnost/room 

1.35, sekci vede / chair Yuliia Mostova 

Lívia Melicherová: The position of 

Belgian Dutch in the AI-powered tools. 

Petr Pořízka, Yuliia Mostova, Polina 

Ivankova: Proměny Putinova diskurzu 

v letech 1999–2024: korpusová analýza 

Emilija Milojević: Use of AI tools in 

measuring phrasal complexity in 

learners’ texts 

Tomáš Vlček: Kvantitativní analýza 

odborných textů z let 1917–2016 

Ana Arsić: YA fiction writer vs Chat 

GPT – a case study of political 

correctness 

Ondřej Drobník: „Učiňme robota 

k jazyku svému“ aneb brand voice v době 

generativní AI – online 

Milena Jeníčková: Exploring the 

Potential of QuitaUp Software in 

Audiovisual Translation Research 

Robert Dittmann: Zájem StB o prof. 

Václava Černého v 70. letech 

 
 

13.30 Zakončení konference / Conference Closing 
místnost/room 1.42 

 


